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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH QUẢNG NGÃI 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
 ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

   
Số: 2106/Qð-UBND               Quảng Ngãi, ngày 22 tháng 9  năm 2006 

 

QUYẾT ðỊNH 
Về việc ban hành chương trình hành ñộng về hợp tác phòng 
chống xâm phạm quyền sở hữu trí tuệ giai ñoạn 2006-2010 

 
CHỦ TỊCH ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH QUẢNG NGÃI 

 
Căn cứ Luật Tổ chức HðND và UBND ngày 26/11/2003; 

Căn cứ Luật Sở hữu trí tuệ ngày 29/11/2005; 

Căn cứ Chương trình hành ñộng số 168/CTHð/VHTT-KH&CN-NN& PTNT-

TC-TM-CA  của 06 Bộ: Văn hoá- Thông tin, Khoa học và Công nghệ, Nông nghiệp 

và Phát triển nông thôn, Tài chính, Thương mại, Công an, ngày 19/01/2006 về hợp 

tác phòng và chống xâm phạm quyền sở hữu trí tuệ giai ñoạn 2006- 2010; 

Xét ñề nghị của Sở Khoa học và Công nghệ tại Công văn số 372/SKHCN ngày 

21/8/2006 về việc ñề nghị ban hành Chương trình hành ñộng 168 của tỉnh, 

 

QUYẾT ðỊNH: 

 

ðiều 1. Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Chương trình hành ñộng về hợp tác 
phòng chống xâm phạm quyền sở hữu trí tuệ giai ñoạn 2006-2010. 

ðiều 2. Chánh Văn phòng UBND tỉnh; Giám ñốc các Sở: Khoa học và Công 
nghệ, Văn hoá - Thông tin, Nông nghiệp và Phát triển nông thôn, Tài chính, Thương 
mại và Du lịch; Giám ñốc Công an tỉnh; Cục trưởng Cục Hải quan tỉnh; Chủ tịch 
UBND các huyện, thành phố; Thủ trưởng các cơ quan liên quan chịu trách nhiệm thi 
hành Quyết ñịnh này. 

Quyết ñịnh này có hiệu lực kể từ ngày ký ./. 

                                                                      CHỦ TỊCH 

                                                                     Nguyễn Xuân Huế 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH QUẢNG NGÃI 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
 ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

   
 

CHƯƠNG TRÌNH HÀNH ðỘNG 

Về hợp tác phòng chống xâm phạm quyền sở hữu trí tuệ 

giai ñoạn 2006-2010 

(Ban hành kèm theo Quyết ñịnh số 2106/Qð-UBND ngày 12/9/2006 

của Chủ tịch UBND tỉnh) 

 

I. Mục ñích yêu cầu 

Nâng cao nhận thức của các tầng lớp nhân dân về sở hữu trí tuệ (SHTT), tạo 

ñiều kiện ñể các tổ chức, cá nhân chủ ñộng xây dựng, ñăng ký bảo hộ, khai thác, phát 

triển và bảo vệ quyền của mình ñối với tài sản trí tuệ theo pháp luật. 

Tăng cường công tác quản lý nhà nước, công tác thực thi pháp luật về sở hữu trí 

tuệ trên ñịa bàn tỉnh, bảo vệ có hiệu quả các quyền về sở hữu công nghiệp, quyền tác 

giả và quyền liên quan, quyền ñối với giống cây trồng của tác giả, doanh nghiệp và 

người tiêu dùng theo pháp luật Việt Nam và các hiệp ñịnh, công ước quốc tế mà Việt 

Nam ký kết hoặc tham gia. 

II. Nội dung chương trình 

1. Tuyên truyền, phổ cập các quy ñịnh pháp luật về quyền sở hữu trí tuệ 

Trong phạm vi chức năng quản lý nhà nước ñược phân công, các Sở, ngành chủ 

ñộng xây dựng chương trình, kế hoạch phối hợp với các cơ quan thông tấn, báo chí, 

phát thanh, truyền hình trong tỉnh ñẩy mạnh công tác tuyên truyền, phổ cập, hướng 

dẫn pháp luật về sở hữu trí tuệ. Các Sở, ngành ñã mở chuyên mục trên ðài PTTH 

tỉnh, Báo Quảng Ngãi cần bố trí thời lượng thích hợp ñể tuyên truyền, hướng dẫn các 

quy ñịnh pháp luật về sở hữu trí tuệ; tuyên truyền về tình hình và kết quả hoạt ñộng 

thực thi pháp luật, phòng chống các hành vi xâm phạm quyền sở hữu trí tuệ thuộc 

phạm vi quản lý nhà nước của mình trên ñịa bàn. 

Cập nhật thường xuyên các văn bản mới của Nhà nước, những kiến thức về sở 

hữu trí tuệ, tuyên truyền các hoạt ñộng thực thi pháp luật trên các phương tiện thông 

tin chuyên ngành khác do mình quản lý như tạp chí, chuyên ñề, tập san… 
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Qua tuyên truyền, biểu dương các tổ chức, cá nhân gương mẫu, tích cực; nhắc 

nhở, cảnh báo các tổ chức, các nhân vi phạm; hướng dẫn, khuyến khích các doanh 

nghiệp, cá nhân xây dựng, ñăng ký, xác lập quyền sở hữu ñối với các ñối tượng về sở 

hữu trí tuệ, khai thác, phát triển các tài sản sở hữu trí tuệ theo pháp luật quy ñịnh. 

2. ðẩy mạnh các hoạt ñộng thanh tra, kiểm tra, xử lý vi phạm 

Các Sở, ngành chỉ ñạo các cơ quan, bộ phận chức năng thuộc quyền phối hợp và 
ñẩy mạnh hơn nữa công tác thanh tra, kiểm tra, xử lý vi phạm quyền sở hữu công 
nghiệp, quyền tác giả và quyền liên quan, quyền ñối với giống cây trồng; chú trọng 
các lĩnh vực trọng ñiểm thuộc nghĩa vụ, cam kết của Việt Nam trong các hiệp ñịnh, 
các công ước quốc tế, ñặc biệt là các cam kết trong lộ trình hội nhập kinh tế quốc tế; 
thực hiện các biện pháp ngăn chặn vi phạm quyền sở hữu trí tuệ ñối với hàng hoá 
xuất, nhập khẩu tại cửa khẩu của tỉnh. 

Tăng cường hơn nữa công tác phối hợp của các Sở, ngành trong công tác thực 
thi pháp luật về sở hữu trí tuệ trên ñịa bàn tỉnh, có kế hoạch thống nhất và căn cứ vào 
chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn của từng cơ quan kịp thời xử lý các vụ vi phạm cụ 
thể thuộc ngành mình quản lý, không ñể xảy ra những vụ vi phạm có ảnh hưởng ñến 
tình hình chung của tỉnh và cả nước. 

Chủ ñộng phối hợp với cơ quan chức năng của các tỉnh, thành phố khác trong 
công tác trao ñổi thông tin, phối hợp hành ñộng nâng cao hiệu quả công tác phòng 
chống các hành vi vi phạm quyền sở hữu trí tuệ; tranh thủ sự chỉ ñạo của các Bộ, 
ngành Trung ương, nắm bắt kịp thời các chủ trương, mục tiêu, biện pháp hành ñộng ở 
từng thời ñiểm, trong từng thời gian ñể vận dụng vào công tác phòng chống vi phạm 
quyền sở hữu trí tuệ trên ñịa bàn tỉnh ñồng bộ, thống nhất. 

3. Kiến nghị sửa ñổi, bổ sung, hoàn thiện các quy ñịnh của pháp luật về sở 
hữu trí tuệ 

Qua hoạt ñộng thực tiễn thực thi quyền sở hữu trí tuệ, thực tiễn công tác quản lý 
nhà nước về sở hữu trí tuệ và các hoạt ñộng trao ñổi thông tin khác, các Sở, ngành tổ 
chức tổng kết, sơ kết, trao ñổi kinh nghiệm, nghiên cứu, phát hiện những vấn ñề về lý 
luận và thực tiễn, từ ñó ñề xuất, kiến nghị việc sửa ñổi, bổ sung, hoàn thiện các quy 
ñịnh của pháp luật về các ñối tượng sở hữu trí tuệ ñược Nhà nước bảo hộ, về cơ chế 
quản lý, cơ chế thực thi quyền về sở hữu trí tuệ, ñiều chỉnh phân ñịnh thẩm quyền 
quản lý cho các cơ quan quản lý nhà nước, hoạt ñộng hỗ trợ quản lý của các tổ chức 
xã hội…nhằm bảo ñảm quyền, lợi ích chính ñáng của nhà sản xuất, kinh doanh, 
người tiêu dùng; thúc ñẩy việc hình thành và phát triển nền thương mại văn minh, 
ñẩy nhanh quá trình hội nhập kinh tế khu vực và thế giới. 
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4. ðẩy mạnh các hoạt ñộng trao ñổi, cung cấp thông tin 

Các Sở, ngành quán triệt và thực hiện tốt mọi chủ trương, chính sách của Nhà 
nước và của tỉnh về hội nhập kinh tế quốc tế; thường xuyên trao ñổi thông tin, tài liệu 
về pháp luật, chuyên môn nghiệp vụ về sở hữu trí tuệ; các thông tin về giải quyết 
khiếu nại, tố cáo, tranh chấp quyền sở hữu công nghiệp, quyền tác giả và quyền liên 
quan, quyền ñối với giống cây trồng, kết quả giải quyết của cơ quan thẩm quyền.  

Các Sở, ngành thường xuyên báo cáo tình hình quản lý và thực thi quyền sở hữu 
công nghiệp, quyền tác giả và quyền liên quan, quyền ñối với giống cây trồng của Sở, 
ngành mình cho Bộ quản lý ngành, ñồng thời gửi cho Sở Khoa học và Công nghệ. 
Cục Hải quan tỉnh tổng hợp báo cáo tình hình kiểm tra, ngăn chặn các hành vi vi 
phạm quyền sở hữu trí tuệ ñối với hàng hoá xuất nhập khẩu qua cảng biển tỉnh cho 
Tổng cục Hải quan và báo cho Sở Khoa học và Công nghệ ñể tổng hợp báo cáo 
UBND tỉnh. 

5. Công tác ñào tạo, tập huấn nâng cao năng lực cho các cơ quan thực thi ở 
ñịa phương, cho các tổ chức, doanh nghiệp 

Trong phạm vi quản lý nhà nước về sở hữu trí tuệ ñược phân công, từng Sở, 
ngành có kế hoạch tăng cường cử cán bộ tham gia các lớp tập huấn của ngành hoặc 
liên ngành về chuyên môn nghiệp vụ, về kỹ năng thanh tra, kiểm tra và xử lý vi phạm 
về sở hữu trí tuệ do các bộ, hoặc liên bộ mở hàng năm; tích cực tham gia các ñoàn ñi 
học tập, khảo sát nước ngoài nhằm tăng cường việc tiếp cận, tìm hiểu, học tập tri thức 
và kinh nghiệm của các nước trong lĩnh vực sở hữu trí tuệ. UBND tỉnh tạo ñiều kiện 
cho cán bộ các Sở, ngành tham gia các dự án hợp tác quốc tế về sở hữu trí tuệ của các 
Bộ, ngành, các tổ chức quốc tế ñể thông qua ñó bồi dưỡng nâng cao trình ñộ quản lý, 
kỹ năng thực thi pháp luật về sở hữu trí tuệ. 

Hàng năm, các Sở, ngành ñiều tra, khảo sát nhu cầu ñào tạo, nâng cao năng lực 
về sở hữu trí tuệ của các tổ chức, doanh nghiệp trong tỉnh, có kế hoạch tổ chức hoặc 
phối hợp tổ chức các lớp tập huấn, ñào tạo, hướng dẫn thực hiện pháp luật về sở hữu 
trí tuệ theo Chương trình hỗ trợ doanh nghiệp về sở hữu trí tuệ của tỉnh. 

6. Hỗ trợ hoạt ñộng của các tổ chức quản lý tập thể quyền sở hữu công 
nghiệp, quyền tác giả và quyền liên quan, quyền ñối với giống cây trồng 

Các Sở, ngành chức năng giúp ñỡ, tạo ñiều kiện thuận lợi ñể các tổ chức quản lý 
tập thể quyền sở hữu công nghiệp, quyền tác giả và quyền liên quan, quyền ñối với 
giống cây trồng hình thành và phát triển trong khuôn khổ của pháp luật về việc thành 
lập và hoạt ñộng của các hội nghề nghiệp; kịp thời tham mưu cho UBND tỉnh xây 
dựng chương trình, kế hoạch hình thành các tổ chức quản lý tập thể quyền sở hữu 
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công nghiệp ñối với các mặt hàng truyền thống, nhất là các mặt hàng có lợi thế lớn so 
với nơi khác và có khả năng chiếm lĩnh thị trường.  

III. Tổ chức thực hiện 

UBND tỉnh thống nhất chỉ ñạo việc thực hiện Chương trình hành ñộng này trên 
ñịa bàn toàn tỉnh; việc phân công, tổ chức thực hiện như sau: 

1. Phân công trách nhiệm 

- Sở Khoa học và Công nghệ là cơ quan làm ñầu mối tổng hợp chung về các 

hoạt ñộng thực thi quyền SHTT theo các nội dung của chương trình hành ñộng này; 

trực tiếp tổ chức việc thực hiện nhiệm vụ quản lý nhà nước về sở hữu công nghiệp. 

- Sở Văn hoá - Thông tin giữ vai trò ñịnh hướng thông tin về quyền SHTT phù 

hợp với từng giai ñoạn trong quá trình hội nhập quốc tế, trực tiếp thực thi pháp luật 

về quyền tác giả và quyền liên quan trên ñịa bàn tỉnh. 

- Sở Nông nghiệp và PTNT trực tiếp thực thi pháp luật về quyền ñối với giống 

cây trồng trên ñịa bàn tỉnh. 

- Sở Thương mại và Du lịch trực tiếp chỉ ñạo Chi cục Quản lý thị trường tăng 

cường kiểm tra, xử lý các vụ việc chứa ñựng hành vi vi phạm hành chính trong lĩnh 

vực sở hữu công nghiệp. 

- Công an tỉnh tăng cường công tác ñiều tra phát hiện các ñối tượng sản xuất, 

buôn bán hàng hoá vi phạm pháp luật về SHTT; xử lý nghiêm các ñối tượng chống 

người thi hành công vụ thực thi pháp luật về SHTT. 

- Cục Hải quan Quảng Ngãi giữ vai trò chính trong việc phối hợp với các Sở, 

ngành liên quan tổ chức phòng, chống vi phạm pháp luật về SHTT ñối với hàng hoá 

xuất, nhập khẩu trên ñịa bàn tỉnh. 

- Sở Tài chính hướng dẫn việc quản lý, sử dụng và thanh quyết toán kinh phí 

phục vụ công tác phòng, chống xâm phạm quyền SHTT. 

- Các Sở, ngành có trách nhiệm thực hiện báo cáo ñịnh kỳ quý, 6 tháng, năm cho 

Sở Khoa học và Công nghệ (trước ngày 20 của tháng cuối kỳ) về tình hình thực hiện 

của cơ quan mình ñể tổng hợp, báo cáo UBND tỉnh. 

2. Bảo ñảm tài chính cho Chương trình 
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Căn cứ nhiệm vụ ñược phân công, từng cơ quan chủ ñộng lập dự toán trong kế 

hoạch tài chính hàng năm của ngành ñể tổ chức thực hiện Chương trình hành ñộng 

này. 

3. Tiến ñộ thực hiện từ 2006 ñến 2010 

- Quý III/2006 tổ chức triển khai Chương trình hành ñộng: thành lập tổ công tác 

và xây dựng kế hoạch năm 2006 - 2007 của từng cơ quan. 

- Tháng 12/2008 sơ kết tình hình thực hiện Chương trình. 

- Năm 2010 tổng kết ñánh giá thực hiện Chương trình. 

- Bắt ñầu từ năm 2006, hàng năm từ tháng 12 tổ chức ñánh giá kết quả thực hiện 

và xây dựng kế hoạch triển khai Chương trình cho năm kế tiếp. 

Trong quá trình thực hiện nếu có vướng mắc, khó khăn, các Sở, ngành báo cáo 

UBND tỉnh thông qua Sở Khoa học và Công nghệ. Sở Khoa học và Công nghệ thực 

hiện chức năng tổng hợp tình hình hoạt ñộng quản lý và thực thi pháp luật về sở hữu 

trí tuệ của các ngành, các cấp trong tỉnh ñể báo cáo UBND tỉnh và Bộ Khoa học và 

Công nghệ. 

                                                                                            CHỦ TỊCH 

                                                                                          Nguyễn Xuân Huế 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 
HUYỆN BÌNH SƠN 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
 ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

   
Số: 25/2006/Qð-UBND               Bình Sơn, ngày 12 tháng 9  năm 2006 
 

QUYẾT ðỊNH 

Về việc ban hành Kế hoạch hành ñộng của UBND huyện Bình Sơn 

thực hiện Luật Phòng, chống tham nhũng 

 

ỦY BAN NHÂN DÂN HUYỆN BÌNH SƠN 

  

Căn cứ Luật Tổ chức HðND và UBND ngày 26/11/2003; 

Căn cứ Luật Phòng, chống tham nhũng ngày 29/11/2005; 

Căn cứ Quyết ñịnh số 30/2006/Qð-TTg ngày 06/02/2006 của Thủ tướng Chính 
phủ về việc ban hành Chương trình hành ñộng của Chính phủ thực hiện Luật phòng, 
chống tham nhũng; Quyết ñịnh số 18/2006/Qð-UBND ngày 10/4/2006 của UBND 
tỉnh về việc ban hành Kế hoạch hành ñộng thực hiện Luật Phòng, chống tham nhũng; 

Xét ñề nghị của Chánh Thanh tra huyện và Trưởng Phòng Tư pháp huyện,  

 

QUYẾT ðỊNH: 

  

ðiều 1. Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Kế hoạch hành ñộng của UBND 
huyện Bình Sơn về thực hiện Luật Phòng, chống tham nhũng. 

ðiều 2. Chánh Văn phòng HðND và UBND huyện, Chánh Thanh tra huyện, 
Trưởng Phòng Tư pháp huyện, Trưởng Công an huyện, Trưởng Phòng Nội vụ - 
LðTB và XH huyện, Thủ trưởng các cơ quan, ñơn vị và Chủ tịch UBND các xã, thị 
trấn chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này. 

Quyết ñịnh này có hiệu lực sau 07 ngày, kể từ ngày ký ./. 

 

                                                        TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 

                                                         CHỦ TỊCH 

                                                        Phạm Phượng 

 

 


